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VVV. 

ROYAillJŒ DE BELGIQuE 

AVIS DU CONSBIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législationr première cham­ 
bre,saisi par le Ministre des 
]'inances, le 29 mars 1954? dl une 
demande d'avis sur un projet 
d i arrêté ministéi'i'iill Il réglant 
l'application des franchises en 
ma tière de douane '", a donné 18 
10 mai i954 l'avis suivant: 

L.4251/1. 

KONINKRIJK BELGIE 

ADvr~s VAN DE HAAD VAN STATE 

----~--------------~-------- 

Do RAAD VAN STATE? af'de LLng " 

wetg8ving~ eerste kamer1 de 
290 Haart 1954 door de rlinister 
van Financiën verzocht hem van 
advies te dienen over een ont­ 
werp van ministerieel besluit 
lt·tot r-e ge Lf.ug van de vrijstel­ 
lingen in zake douane", heoft 
de 10e Moi 1954. het volgend 
advd,e s gegeven : 
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I. 

Le Conseil d'Etat propose de réunir en un 
seul alinéa les alinéas 2 et 3 du préambule 7 et de 
ré diger 00111E1e suit cet alinéa 

"Vu les dispositions préliminaires du 
tarif des droits di entl'ée annexé à la Conve:ntion 
susvisée,notamment les §§ 13f 14 et 15 du cht:qütre II~ 
modifiés par les arrêtés royaux du 20 novembre 1951, 
du 16 ~juillet 1353 et du 16 décembre 1953, les deux 
preuiers ratiî::.3s respectivement pal' la loi du 24 
juin 1952 et par la loi du 8 mars 1954;1f. 

II. 

Par concordance avec le paragraphe 13 des 
dispositions préliminaires de la Convention, il y 
aurait liou de suppr-áme r dans 11 alinéa 4 du pr éambu'l.e 9 

les mots "de l'Union douanière belgo-luxembourgeoise­ 
né e rlandai se Il .. 

III. 

?our des motifs de conoordance avec le texte 
néerlandais, le Conseil d'Etat pr-o po ee de remplacer; 

/ ..... / ... 
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1° iit, l'article 2, le mot "conditions" par "pres­ 
cl"iptions" ? 

2° à l'article 3, les mots ~ "les dispositions lé­ 
galeslf par "d'autres dispositions légales"; 

3° à l'article 4, le mot: "o orrtex be" par "l)résent 
arrêté If • 

IV. 

Le Cunsoil d!Etat propose,en outre,d'ap­ 
porter au projut les modifications de forme sud.« 
vantes 

A l'article 5, écrire: "Les délais fixés 
par le présent è:l.I'rêtó peuvent être ••• If" 

A l'arti81e 6, alinéa 4,supprimer le mot 
"primitivement!l~ 

A l'article 6, alinéa 5, remplacer les 
mots "l'exemp'bionll par "La franchise". 

A l'article 8, alinéa 2, écrire 
"Constituant noàammerrt des abus . ~ ... u • 
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I. 

De Raad van State stelt voor, van het tWBede 
en derde lid der inleiding één lid te maken, als 
volgt : 

"Gelet op de inleidende bepalingen van het 
tarief van invoerrechten behorende bij genoemde 
ove r-ecnkorcs t , name Lt jk 01) de §§ 1.3, 14 en 15 van 
hoofdstuk II, zoals zij zijn gewijsigd bij de ko­ 
ninklijke besluiten von 20 November 1951, 16 Juli 
1953 en 16 December 1953, waarvan de eerste twee 
onderscheidenlijk bi.j de wet van 24 Juni 1952 en 
bij de wet var .. 8 l'::'n[ort 1954 zijn bekrachtigd; "" 

II~ 

Voor de overeen:::3temming met § i3 van de 
inleidende bc!pc"li..l:lgen van de ov o r-ccnkoms t s s chr-uppe 
men in het vierde lid van de inleiding de woorden 
"van de Belgisch-Luxemburgs-Nederlandse douane-unie". 

III. 

Voor de ovcr-een s tcmmá ng mc t de NedarlandsG 
tekst stelt de Raad van State voor, in de Franse 
tekst te vervangen : 

Î 0 in artrl.ko L 2 het woord" candi tians" door "prescrip­ 
tions 1\; 

2° in artikel 3 de woorden "les disposi tians légales" 
door "dlautres dispositions légales"; 

3° in artikel 4, hot woord "corrte xt.c" door "présent 
arrêté". 

. . 0/ ... 
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IV. 

Bovendien stolt de Raad van State voor, 
in het ontwerp de volgonde vormwijzigingen aan te 
brengen : 

In a r t i ke L 5 schrijve mon ":Oe termijnen, 
bij dit besluit gestela fi 

" • I) 0' 

In artilœ·l 69 vierde Li.d , Franse tekst1 

achr-appe men ,jprinli".tivement" ~ 

In artikol 6, vijfde lid, Franse tekst1 

vervange men 1I1!exerr.IJtionfl door fila f'r-an chd se v , 

In ar-t Lko L 8, tVf80de lid, s chrLj vo mon 
fll~asbruik is ondor fie o r " ~ ••• !I 0 
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La chambre était composée de :Ce, kamer was samenge stold uit 

H,essieurs 
de Heren 

J .• SUET::i;NS, premier l1résident du 
Conseil d'Etat, 
eerste-voorzitter vall 
do Raad van State, 

président, . • 
voorzi tter, 

h;.. SŒiiliHHAUSEN, 
G. VAN BUNIŒN, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

J. Vr,UTHIER, 

L. FREDERICQ, 

e.s sc s s cur s de la sec­ 
tion do lágislation, 
bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 

Go PI QUE':r , greffier udjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la vorsion 
néerlandaise a été vérifiée 
sous 18 contrôle de M .• VAN BUn:r:rEN. 

De overeenstG~ning tussen 
de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de IL VAN BUnNEN. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

(signé) G. PIQUET. ( si gn é ) J. SUETENS. 

expsdi tian délivrée à M.. le 1!Iinistre 
uitgifte afgelJverd aan de H. Ministre 

des Finances. 
van Financiën. 

Le 1954. De 1954. 

Le Greffier du Conseil d'Etat, De Griffier \Tan de Raad van State, 

R. DECKIVlYN. 


